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Annex/Annexe/Beilage/Anexo 1b)

	             
	Name, address and logo of your national canine organisation

Nom, adresse et logo de votre organisation canine nationale

Name, Adresse und Logo Ihres nationalen Dachverbandes

Nombre, dirección y logotipo de su organización canina nacional
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WORKING CLASS CERTIFICATE (WCC)

BREEDS OF GROUP 6 SUBJECT TO A WORKING TEST
RACES DU GROUPE 6 SOUMISES A EPREUVE DE TRAVAIL
RASSEN DER GRUPPE 6, FÜR DIE EINE ARBEITSPRÜFUNG VORGESCHRIEBEN IST
RAZAS DEL GRUPO 6 SOMETIDAS A UNA PRUEBA DE TRABAJO

	Name of the dog

Nom du chien

Name des Hundes

Nombre del perro
	

	Breed & Variety 
Race & Variété
Rasse & Varietät
Raza & Variedad
	

	Sex

Sexe

Geschlecht

Sexo
	[image: image2.wmf] male/mâle            

          Rüde/macho
	[image: image3.wmf] female/femelle            

          Hündin/hembra
	Date of birth

Date de naissance

Wurfdatum

Fecha de nacimiento
	

	Studbook and registration number
Livre des Origines et numéro d’enregistrement

Zuchtbuch- und Zuchtbuchnummer

Libro de orígenes y número de registro
	

	Tattoo or microchip number

Numéro du tatouage ou de microchip
Tätowier- oder Microchipnummer

Número del tatuaje o del microchip
	 

	Owner

Propriétaire

Eigentümer

Propietario
	

	
	

	
	

	Country of legal residence
Pays de résidence légale

Land (Gesetzlicher Wohnsitz)

País de residencia legal
	

	This dog has passed the required working trial on live and natural game to be entered in working class.
	Le chien suscité a passé avec succès l’épreuve sur gibier vivant et naturel exigée pour l'inscription en classe travail. 
	Dieser Hund hat die erforderliche Arbeitsprüfung auf lebendem und natürlichem Wild zur Meldung in die Gebrauchshundeklasse erfüllt.
	Este perro ha aprobado la prueba sobre caza viva y natural exigida para la inscripción en clase trabajo. 

	Place (town, COUNTRY) and date of the trial

Lieu (ville, PAYS)  et date de l’épreuve

Ort (Stadt, LAND) und Datum der Prüfung

Lugar (ciudad, PAĺS) de la prueba
	
	
	

	Type of the trial 

Type d’épreuve
Prüfungstyp

Tipo de prueba
	
	Qualification / points

Qualification / points

Qualifikation / Punkte
Calificación /  puntos
	

	Name of the judge(s)

Nom du (des) juges

Name des (der) Richter(s)

Nombre del juez (de los jueces)
	


Date, date, Datum, fecha

   Stamp/signature – cachet/signature – Stempel/Unterschrift –sello/firma
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